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Publisher’s Note 


It was six years ago that ISLAMIC 
FOUNDATION TRUST published the first 
edition of al-Tibyan in Tamil. This book which 
is meant to teach the reader the Arabic alphapet 
with Qur'anic orientation is based on some of 
the latest advanced teaching principles and has 
considerably cut down the learning period. 


The need for an English version of this book 
has long been felt. Such a version has now 
become a reality, al-hamdu lillah. 


We hope this English version will prove as 
useful as the Tamil book has proved to be. 


Audio, CD of this book will be released in 
due course. 


May Allah Ta'ala help us to serve the 
language of His Glorious Book. 


01-01-2000 M.A.JAMEEL AHMED 
CHENNAI - 12 General Secretary 
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PREFACE TO THIRD EDITION 


All praise be to Allah, the Lord of the universe, and 
peace and blessings of Allah be upon the noblest of 
His Messenger Muhammad, his household and his 
companions. 


This book was first published in January 2000. It has 
been well received not only in India, but also in some 
other countries, al-hamdu lilláh. I have great 
pleasure in presenting this revised edition. The most 
important change that I have made in this edition is 
to replace the hand-written Qur'anic text at the end 
of the book with a computerized version which will 
greatly help the users ofthe book to read the Qur'anic 
text easily. . 


May Allah subhánahu wá ta‘ álá make this 
edition more useful than the previous one, and help 
the students learn the language of the Glorious 
Qur'an better. 


al-Madinah al - Munawwarah V. Abdur Rahim 
Dhu I-Hijjah 05, 1426 AH 
Janaury 05, 2006 CE 
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PREFACE 


All praise be to Allah, the Lord of the universe, and peace 
and blessings of Allah be upon His messenger Muhammad, his 
household and his companions. - 


This book is meant to teach Indian students how to read the 
Qur’anic Arabic through English. It is presumed that those who 
use this book are familiar with the speech-sounds which are 
common to most Indian languages. 


This book is based on the following principles: 


a. The speech-sounds of one language vis-a-vis those of 
another fall under three categories: 


1. Completely identical 
2. Similiar but not identical 
3. Totally different. 


The Arabic sounds have been presented in this book in this 
order. 


b. From the very outset the consonants are taught with the 
vowel-signs. 


c. In each_lesson only one letter, vowel-sign or rule of 
orthography is taught. 


(i) 
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d. Words in the exercises are made up of only those 
letters, vowel-signs and orthographical rules which the 
students have already learnt. So the students.can read 
the words by themselves. 


The teacher explains the new element in each lesson. Then 
the students read the words by themselves without the help of 
the teacher. The teacher moves to the next lesson only after all 
the students have thoroughly understood this new element. 


May Allah subhünahu wa ta ‘ala make this book useful, and 
help the students learn the language of the Quran better. 


Madinah Munawwarah 


Ramdhan 16, 1420 AH V.Abdur Rahim 
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INTRODUCTION 


Arabic is written from right to left. The Arabic alphabet has 29 
letters, which are consonants and long vowels. Unlike English, short 
vowels have no letters; they are represented by signs placed above or 
below the letters. If English were to be written inthe Arabic way, we 
would write the words man, did and put like :ín i, dd, pf! 


All the letters in a word are joined to each other. Six of them are 
joined to the previous letter only. 


Most of the letters have two forms. One of them is the independent 
form, also used with slight change at the end of the word when joined to 
the preceding letter. The other is the form used in the initial and medial 
positions. A few letters have four forms, and a few remain unchanged in 
whatever position they occur. In this book when a letter is introduced, its 
other form or forms are also given. 


The following are the vowels signs, their names, their positions 
and their pronunciations : 


* The sign — called the fathah, is pronounced as u in sun. In 
our phonetic transcription it is represented by a. It is placed above the 


letter, e.g. e ma. 


(ii) 
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* The—sign called the kasrah, is pronounced as i in pin. In our 
phonetic transcription it is represented by i. It is placed below the letter, 


e.g.e mi. 


In the Indian subcontinent the kasrah in an open syllable is 
pronounced as e in bed. This is wrong. 

P The sign A called the dammah, is pronounced as u in put. In 
out phonetic transcription it is represented by u. It is placed above the letter 


e.g., a mu. 


In the Indian subcontinent the dammah in an open syllable is 
pronounced as o in November. This is wrong. 


à The sign £- -£ = double fathah, double dammah and double 
kasrah, atthe end ofa word are pronounced as an, un and in respectively. 


5 The sign Z called the sukûn denotes the absence of a vowel, 


or m ۴ 24 
egoe mam,e2 mim, e^ mum. 


^ The sign “ called the shaddah denotes doubling of a 


we 


e c4‏ ت 
mammu.‏ مم mammi,‏ مم consonant, e.g., ti mamma,‏ 
a“‏ 


(iv) 
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Lesson 1 


1 
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NOTE: 

The kasrah is always pronounced like i in pin. In the Indian 
subcontinent it is pronounced as e in bed in an open syllable. This is 
wrong. 


The dammah is always pronounced like u in put. Ih the Indian 
subcontinent it is pronounced like o in November in an open syllable. This 
is wrong. 


2 
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Lesson 2 


^ 


C 


Noté : This is pronounced like the Hindi qt. 


ao = 
تت‎ 


۶ A 
c پټ‎ 


N 


(: 
(€ 
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Lesson 3 


Note : These are the forms of & and © when they are 
connected to other letters. 


A انز و‎ Fe, ^ ^ FE 
بي بث لبن بث بت‎ 
^ * * 
A 6 م‎ ^ A 2 ec - 2 A 
لست لمسب سب‎ POE لت‎ 
di ^ 
E E 
Ld ny m p 
ليسا لسس‎ 
0 Ze y 
a 
4 
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Lesson 4 


Note: This sign ^ signifies the absesnce of a vowel. 


> = Be ااا‎ - €T 
> 2 و‎ 2 £ 7 
M * » 
^24 
لسا‎ 
5 
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Lesson 5 
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Lesson 6 


"E MEA 2 w € 
2 لمث‎ 

a 
E 64s P. 1 
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Z HB a 0 w 
Pd 

p Pd 

à ير‎ > 7 us 
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Lesson 8 
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Lesson 9 


2T 27 
& | e$ s 
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Lesson 10 


Note : 2 as a in father. 


11 
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6 <« م و‎ 
34 a“ وو‎ "m ^ ^ ^ 
راب‎ cu cU 
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Lesson 11 


eR > a“ ub e? PA €? 
ou Sui Gui 4u 
* 
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> 


92 ge oue © s > 
a * ae * * 
لمسا لس لسا‎ 
7 : ^ 
14 
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Lesson 12 


aa t€ 
\ 
\ *$ X 
"E 
N q 
^C. N 

N 
\ 

«e C3 
q IR 
v 

T 
N 
WA 


V 
\ 
——\ 
\ 
3 \ 
q 
\ 
—\ 
(~ 
C 
—\ 
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Note that I+) is written YJ when not joined to the previous letter, and Y 


y 
^ ^ 


OY ay لام‎ Y! ت‎ 


when joined to the previous letter. 


Pd 


5 


C^ 
ra 
C 
وس‎ 9 
Ü 
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Lesson 13 


ات اتتا الل SAY‏ امتا oY‏ 
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Lesson 14 
a 


5 
| 


Note : This letter is like the Hindi &. 
A 


E we 7 7,7 ^ ^ Gr 
ادم مادامت ادل‎ 
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^ 
Pye 


و 7 ^ و Pd‏ 
ردد تمد مداد دار 


X5‏ أرَدَنَ بدت بدا 
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Lesson 15 


F^ 5 5 
Note : i as i in machine. 


Coe dou cos M 


^ wA A 
EP > | > > | 
مال‎ E : tx 
QUI p 
Note : — is the initial and medial form of C$. 


A 


4 f الا‎ > 4 A > oo 
2 e 
ب‎ A A . لست‎ 
2 مھ ر“ سر“‎ 
2 
و‎ > 4 G? 4 6^7 4 
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\ ^2. 
| — ل‎ 
“ zz e A y 
a ctm ا‎ 
44 è è Pd e سم‎ 
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Lesson 16 


J جاج‎ Eh 


3 


A2‏ ^ زک 
Js; -)‏ مجيد 


Sots Sus 
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"^ Ei 2 
69 * oe A "M 1 g - 
69 
| a d * di 7 a“ 
WH * بخ دنال‎ 
a“ 
23 
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Lesson 17 . 


24 
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Lesson 18 


gi "E 2‏ 
زات نا تام ^ 
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Lesson 19 


o 


26 
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“ وى‎ ^ "E. 
سامدون‎ Gael 
TP €» and 
^ Ul 

0 G Oo > 
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Lesson 20 


28 
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Lesson 21 
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Lesson 22 


Note : This letter occurs only at the end of a word. 


À O uta 
^| ed 


- 
^" W 
bad 


3 5 


a“ 


uc m wm 
سنه‎ 
و‎ 
د‎ S d s 
* Lad 
2 * d A 
A 
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Lesson 23 : 


^ 
$e 


Note : This letter is like sh in she. 


A 
a : ص‎ 
aS ۰ Oo ~~ 4 m FA 
ب ف‎ 
سجر تسر و‎ pe Ei 
^ 
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34 


ge 
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Lesson 24 


Note : ai sounds like ie in die or iin time. It does not sound like the diphthong 


in the Urdu - Hindi Ja 35 (bull). In the Indian subcontinent it is 
pronounced like this Urdu - Hindi sound which is wrong. 


35 
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Lesson 25 


Note : When this letter has fathah, kasrah or dammah it is pronounced as a 
consonant, i.e. as ya, yi, yu. 


> da ^ ^ و‎ P T 
GI لى‎ Cg دی‎ 
2-05 .d o 
یی سی‎ 
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+ ^ 
Pd ut^ a 
- — MSN. $ 
Two dots | Two dots | One dot | One dot 
above below above below 


| ta | ya | na | ba | 
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Lesson 26 


Note : au sounds like ow in cow or ou in sound. It does not sound like the 
diphthong.in the Urdu - Hindi word ig en (who). In the Indian subcontint 


it is pronounced like this Urdu - Hindi diphthong which is wrong. 


38 
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Lesson 27 


a 


^ 


Note : If this letter has fathah, kasrah or dammah it is pronounced like: 
consonant, i.e. as wa, wi, wu. 

This letter is pronounced by bringing the corners of the mouth togethe 
It should not be pronounced like the English v which is pronounced with th 
upper teeth coming in contact with the lower lip. 


G م برح‎ we PE 0 "d P 
وججد واد يود ودود‎ 
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Lesson 28 


^ 
* 


E 
pom 


Note : Like z in zoo. 


e CU زوج‎ ^ 
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4 ^ 
و‎ 62 
الجرز‎ d 
Pd 
© P. Go م‎ 
ae 
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Lesson 29 


44 
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olds‏ هَدَيَنا هاجَرَنَ 
SU Tg‏ لاا GAIN‏ 


Note that this letter has a different form in the final position. 
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dbi di A 


ha ta 
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Lesson 30 


7 سر‎ a > A Ae a“ w, A 
PIS سوف‎ O» اب‎ 
الف كيف كشف الكهف‎ 
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1 


Lesson 31 
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Lesson 32 
a” 
4 
P4 
2 


Note : This is a lisped pronunciation of z. While pronoucing it the tip of the 
tongue is just below the front upper teeth. 


A 7 
cols 


‘51 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (LQToronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. A. Abdur Raheem 


Lesson 33 


52 
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^". ^ 2 a ٠ 8 وم ”هم‎ 

ا ا فل البغا piles‏ 
و cili‏ 

4^1 7 عو C127 s>‏ ماج 4 في 

المغرب | ^ ux CR‏ يعفر 


* 


Mp يَسَمَغْفِرُونَ‎ $39 
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Lesson 34 \ 


1 
Y 
* 
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Lesson 35 


"d 


Note : This is the velarized form of t. Velarization means slightly curving t 
tongue and raising it towards the velum, i.e., the soft palate. 


Pi i p ^ C 
Z ius ير‎ TR 
Pg A A A ae 
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Lesson 36 


^ 


58 
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Lesson 37 


Note : This letter is pronounced from the middle of the throat. 


فرح c9‏ روح الالواح 
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5 22 A — EC uo us 
pon mw PM 


^ 
7 ^ ^ 0 ^ ^ A 2 
p ^ 
O. x" 2%, ^ x 7 7 9 
I i 
A >» رد‎ 
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One dot 
below 
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Lesson 38 


Note : This is a lisped pronunciation of s. While pronouncing it the tip of the 
tongue is just below the front upper teeth. 
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GPA‏ و 
ae +‏ 


€? ^ 
bad 0 we * et 
* * +» 
a“ 


Two dots One dot Three dots| Two dots | One dot 
below above above above below 


ya | m a 1 
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Lesson 39 


a 


Note : This letter is pronounced from the middle of the throat. 


جوع tvo‏ صواع 
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اربع يرتع مع Cr‏ 
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a“ 


^ A ^ ^ 
CQ BAR 
^ is ١ i 
ہر | ^ و‎ m 
> A 
EVE DIM 26 العا‎ 
LP Lp 
^ و“‎ 27 
^ 2,4 7 a + d = Ss a“ ٠ 
8 * 
* 
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E Lesson 40 


* 


Note : This is the velarized form of 5- For velarization see Lesson 35. 


5 9 
€? w Oo ^ e? E. 
PH a » zd be Le >| 2 
a“ a“ b 
Pd "j d €? C 
* * 


ر Tu‏ 
2 * * 
تر ^ 
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n 


Lesson 41 


Note : This letter is pronounced by bringing the right side of the tongue close 
to the molars while raising the back of the tongue towards the velum. 


oO * * fe we €? , Qum 
ej oe UH 

Re DEA ii Ma 7^1 Ra Ad 
GeV اعرض‎ 2 
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E" | احفضة‎ 7. Nu 
p 


e ^ 1 / » ^ ^ e 7 
وو‎ ٠ A ٠ ول‎ ٠ 
نت بضاعة‎ J ضامر‎ 
a“ 
^ 2 3 4 ai A, 65 3 
a x 
2 d a ^W 
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Lesson 42 


oh id -( 7 ^ 3 4 7 
eY | ele el e AU 
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come eet ey رك سم‎ L2 و‎ as 
VALLE O3 clos نشاء ون‎ 
و‎ sí 4 لكر يي .9 م‎ 
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Lesson 43 


d - 


لے 
f‏ 
= 


Note : The letter hamzah has two basic forms : ١ and £. The second form is 
written either independently or above 9 and j . If the medial hamzah has 
kasrah, it is written below the —i . When hamzah is written above or below 
the letter —4, its dots are omitted. See these forms in lessons 43 and 44. 


eT 
فته‎ 
^ 
os A 5 
6 7 e? e’ 2 Z 
£ UE ^ ع‎ 
سر‎ OO سسا * ف‎ 
Pd ٠ 0 Pd 
^ A T A ^ 
s| s "AK E. بشع ا‎ 
Pd 
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L 
|| 
| 
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Lesson 44 
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Lesson 45 


Note : Double fathah at the end of the word is pronounced an. 


E E- 


A 
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* a : P Pd 

ص 2 ص 
a“ am a“‏ صر Z‏ 
۾ 2 0 ^ 3 et d‏ 

^ بيب 

P — 
و‎ Ped 7 ^ di W Pd 
* 
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Note : If the last letter is other than hamzah or round t@an alifis added with 
the double fathah, but this alif is not pronounced. 


A, و‎ a 
sS 42129 do uc 
- ر‎ 2 
2 ^ 
Z ^ LAMP و‎ Z Pa 
3 اما اما‎ Ul 
* 
"c 
€ v ^ ^ 
a Z 
Pd bed ue ر‎ 
Zz a“ “4 
A Fm ^ 
o> 2 m » >< A ف‎ 7 5 
دسليما‎ $ M y 
A ^ 
a Z 
IS A a 
Lad p * 
79 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (LQToronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. A. Abdur Raheem 


Lesson 46 


Note : Sometimes the sign of the long a is written above the letter. 


7 ^ oy د فى‎ 27 
x Um ١ $ | | < | 
العلميّن‎ » f - j | 
oO z ^ a g “A o 
m \ si \ yd 
col ge اله | 2 لقلمة‎ 
A > y > | 5 | 1 pi à \ 
^ ^ J> sY هو‎ 


١ B £e ١ e ١ >‏ و 
١‏ 
V. aY‏ 6 ^7 ا P‏ 
الله ory 2 | cite‏ 
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Lesson 47‏ 
T‏ * م ح م ”يس م Eiger‏ 
له حوله موازيته 
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Lesson 48 


Note : The vertical kasrah is pronounced long i. 


A ^ © م‎ 
تراهم‎ D X 

E 5 4 ١ مر‎ 
y ® : 2 Y ow £ 
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Lesson 49 


Note : At the end of cetrain words the letter ى‎ is written which is not 


pronounced. It is always preceded by either the short alif or double fathah. If 
preceded by double fathah it is pronounced an as ى‎ Í& hudan, $4 sudan. 

١ 

یں 


a“ 


ال کی ib‏ 
یری على qM‏ اتی 
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Lesson 50 


وا 


Note : An alif without any vowel-sign following a waw (4) at the end of 


word is not pronounced, e.g. | تابو‎ tabû. 


od a HS 
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Lesson 51 


Note: An alif without any vowel-sign at the beginning of a word is not 
pronounced when preceded by another word. 


9 ie. 
e ur se Ad - 

IL 2 Pd 
pru 
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Lesson 52 


Note : The letter waw ( 9) without a vowel - sign is not pronounced in 


| 
certain words, e.g., 9 كو‎ J which is pronounced : zakat-un. 


i 


e? و‎ 
bed هو‎ 
o o 
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Lesson 53 


Note : The letter waw ( 9) without any vowel - sign is not pronounced in 


43 
certain words, e.g., 3 او‎ which is pronounced’: ‘uli, not : 0 


oy أوليكَ‎ 
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Lesson 54 


Note: A long a, i oru is shortened if followed by the unpronounced alif 
mentioned in Lesson 51. 


INES T2 PS ذى‎ 
القرنيّن‎ Hr 
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gä في هذًا‎ SLES 


^ 
* 


ILS RI sull 
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Lesson 54(A) 


The lunar& the solar letters 
ixi disi A DR í 


The lunar letters AJ 


D 
uns 


The cloud 


The mouth 


| 
xb [ 2 
as 
3 [ f | 
m 
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Lesson 54 (B) 


The solar letters 


The fig 


: 


The male 


* ما‎ 
nu 
Net 
=\ 


C ‘ 
t 
e 


N 


EE 


The man 


xu 
cu 
= 
aii 
a 
zx 
: 


The tip or the blade of the tongue is used in pronouncing the solar letters. 


The. of J! is assimilated to the solar letters: oz is pronounced at-tinu, 
not ai-tinu 


اص 


3 
a اع‎ 
=\ 


=} 


A 
ا‎ 


=\ 
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Lesson 54 (C) 
THE ARABIC LETTERS 
AND THEIR NAMES 
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Lesson 55 


Letters can be joined to one another in different ways. Here are some examples: 
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Lesson 56 


When a sákin Û at the end of a word is followed by J «Jor, it 
gets totally assimilated to the following letter!. To indicate this, 
the letters J, ل‎ and f carry shaddah, e.g., 


is pronounced : mil ladunka (not : min ladunka).‏ من 3d‏ زف 

is pronounced : mir rusuliná (not : min rusulinà).‏ من رسلنا 
is pronounced : mim masad (not : min masad).‏ من مسك 

Read the following keeping in mind the rule of the assimilation 


of the sákin nûn : 


= 


[^J 


FOAL وَلِكن لا‎ OLA ad 

EA TERRI, 
E UNES وما‎ 
$534 بَعَدَ‎ eM احا به‎ 


'-This change happens in English also, e.g., illegal for inlegal, immortal for inmortal, 
irregular for inregular. 
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ت 
7 . 


Lesson 56(A) 


You know that the double dammah, the double fathah and the double 
kasrah, known as the tanwin, are pronounced un, an and in respectively. So 
the above-mentioned rule of assimilation applies to the tanwin also. When 
the tanwin is followed by J< Jor f, the ù of the tanwin is assimilated to the 
following letter, e.g., 


Ae" ي‎ P 
0 Ji و‎ is pronounced : wail-ul li-kulli (not : wail-un...). 
2 لا‎ 2 76 
حير من‎ is pronounced : khair-um min (not : khair-un...). 
رحيّم‎ 25 is pronounce : rabb-ir rahim (not : rabb-in rahim). 


EXERCISE 
Read the following keeping in mind the rule of the assimilation of the nun 
and the tanwin to the following e «J and ): 


DII ER eS 
HEE MISS Gear d 

quód js ues 
# RIS يَتلوَا صحفا مطهرة فيها‎ 
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A. 
b 


Lesson 57 
When a sâkin dat the end of a word is followed by aj or é the 
© is partially assimilated to the following letter. The » and cs are 
doubled in pronounciation, but the nasality of the JS is retained, e.g., 


JI Q^ is pronounced : miw wal (not : min wal) 


slag من‎ is pronounced : may yashà'(not : man yashà). 
Here the vowels ; and a are pronounced like the vowels in the 


Urdu-Hindi words 7f T (not) and eî يبال‎ (here). 
EXERCISE 


A 
CaP QUOI النَّاسِمَنَ يمول‎ gas 


A oP متها و‎ sp E eps ومن يرد‎ 
c pope 852 YA LASS 
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TES 
Y 


5 d 


Lesson 58 


Whena sâkin ois followed by aw, the o changes to e. To indicated this 
a small (is written aboved they, e.g., 
Jer? It is pronounced : mim baini (not : min baini). 


This rule applies to the niin of the tanwin also, e.g., 
aie. This is pronounced: summ-um bukm-un (not: summ-un bukm-un) 


This change happens even if the © and the ب‎ are in a single word, e.g., 
Ai. Tt is pronounced : al-'ambi ya'u (not : al-' anbiya'u). 


EXERCISE 


) ذلك‎ ax ين‎ y deser Ui 

Giu) Gua asini كل‎ ( 
بهذا بد4‎ E quii إذ انَبَعَتَ‎ 

فى nists‏ 4 اا بای BE‏ 


COM PTUS, SES من‎ BUS} 


eee 


M— 277 


aT ^‏ ارس سلس سا 
ENIE a ama‏ مافيه g 2 L Sa‏ 
a ^ Da et Ld‏ 
eae Ny Laden) J%‏ 4 
This change happens in English also, e.g., imbalance for inbalance.‏ .? 
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Lesson 59 


Assimilation takes place in other letters also. This is indicated by a 
shaddah on the letter following a s@kin letter, e.g., 


Aw 


ES This is pronounced : qat tabayyana (not : qad tabayyana) 
4 ر فعه الله‎ j J This is pronounced : bar rafa‘ahullahu (not : bal...). 
There are some types of assimilation which are rare, e.g., 
GS JL This is pronounced : irkam ma'aná (not irkab...). 


eS This is pronounced : nakhluk-kum (not : nakhluq-kum). 


EUR 


ESSER ENG BEY} 4 بكُل س عَلِيه‎ 3 
pog a 3 € 
uil تَسَعَاِسُوَا وَتْسَلْمُوَا عل‎ ine n EE 


H 
Ge 
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Lesson 60 (A) 
If a word ending in tanwin is followed by hamzat al-wasl; the 
tanwin is written as a small ن‎ below the hamzat al-wasl, and 
this à carries kasrah, e.g., 


Y 
(^ $ bn d 7 . ^ 
FEM Lo نو‎ This is pronounced : nthu nibnahu 


€ cS: و کان فی‎ VEG uix 


peas.‏ نالل قات fe Tisai‏ ابن الأ 


»t 


4a 27 UE ou Peet Aen 41.7 ل‎ 1 CANA Sh 
d Be 2.628 @ = = A2w 7 477 "^ 
شح وحبيثة‎ » se 


as 


(Ma s رَبك‎ ND الآرَضٍ»4‎ RS 


- The hamzat al-wasl is an alifat the beginning of a word which is pronounced only 
when it is not preceded by any other word. When preceded by another word this alif is 
not pronounced. This alif has no sign above or below it, e.g., "un doy فصل‎ . 
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e- 7 
Lesson 60 (B) 


You know that double fathahis written with an alif which is not 
pronounced. This holds good also when the double fathah ıs 
followed by the small w, e.g., 


Wok 7 
6 SU Gl * This is pronounced : alima nillazina (not : alima ...) 
COT e p 


y 7 


: الكفِرِيّنَ‎ oS Gd, OG عَذَابًا‎ ISL > 
dio Oto فل‎ 46 gated gill ouo a 


A a 4 


ees GÀ args S اللو‎ S525 
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n 
ا‎ 
Ss d 


Lesson 61 


If the long vowels ! ى‎ and و‎ carry this sign ( — ), or this sign 
( سم‎ ( they are pronounced with further lengthening, e.g., 

si. This is pronounced :shá'a Here the pronounciation of a 
takes thrice as much time as the pronounciation of the normal a 
takes. 


Exercise 


(uid Ee od أوليِك‎ ( 


0 


cc ae Aq ف‎ BE 

a‏ و بد ما عبدتم ل 3 انتم 
Tw “ 7‏ = 

g OX UU sz 
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Th i pog m "7-7 Y4 d^ 3 L2 ^ 
4ظ إِدَاجَاءَ نصرالله والفتح»‎ siii tiu S يَحَسَبٌ‎ 


? 
» بهم وَضَاقَ بهم‎ seb UU SEU, 


a o ال‎ 
احير عم سيف عله‎ 
e = -— ١ PN d | 
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0 


Lesson 62 


The letter having this sign (*) is not pronounced, e.g., 
ESI This is pronounced : lâkinna (not : lâkinna). 


aks This is pronounced : mala'ihi (not : mala'ihi). 


wes حتى‎ gs b qux Ras EOS 5) 
5235 ue 4 ابا رکم‎ gis le Pee 


73 279 


Miei d pii A qui مِنَ دونه الها‎ 


$ FITQUE ATE شن‎ cs 


S» (us PR Pn 


£ nm «SU $3553 إلى‎ Gd مُوَملى‎ 


بعثنامن بَعَدِهِمَ 
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A 
TE 


Lesson 63 
When we pause at a word either at the end of an Ayak or in the 
middle of it, the fathah, kasrah, dammah; and the double kasrah 
and double zammah at the end of a word are omitted, e.g., 
4M This is pronounced : allahu s-samad (not : s-samad- u). 
em SA Here ar-rahim-i is pronounced : ar-rahim. 
EU ey Here “âlamîn-a is pronounced :‘ãlamîn . 
A is A Ls Here ahad-un is pronounced : ahad. 
dee من‎ Here sijjil- in is pronounced : sijjil. 
Double fathah, however, is not omitted, but it is pronounced à e.g., 


Paris 3 a eS al 5 3. Here azwáj-an is pronounced : azwaj-4. 


Exercise 
ن‎ e uma AU ES 
b " " 5 " 
Og Ule $i الرَّحِيَمِنُ ملك‎ pS Oe i Bo E 
وصِرّاط‎ eii HE oe BW 4427 Xx AG 
SIUE ولا‎ ege ب‎ Pasa ze OR mE A seas 
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T 
ل‎ TS 
£57555 SE الكوئرة 4 فصل‎ DU EE IUD, 


gor هر الاب ته‎ EB o ان‎ P 


Ld 
2t. 


N i 
تادا‎ 


GF Qe مهدا‎ Gey fees ألم‎ F 
- ر رح‎ ^ (Seu Jig Pest لا پر رح‎ 2.224 
GE UL i Gaz © سباتا‎ SS ازواجا © وَجَعَلنا‎ 
سرا جا‎ Gc So سَبَعَاشِدَادًا‎ (5555 Gu النهَارَمَعَاشَاةٌ‎ 

4 OU LES IU مِنَ الْمُعَصِرت‎ 55$ Bus, 


(Qus cud) CAs بل هُوَفران‎ 3 
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A 
E, 


Exercise 


aby ga $‏ 5.255 35 لیا6 وَاللة يما 63935 


a“ 

: ير 4 

MM 
Pal 


DAB وَمَنَ‎ QUA BILE الْجَمَع‎ e يَحْمَعْكُمَ‎ ex 


Gigi aloe alec 0 Ae 453 AILS 7 255 aliu 


S 


4 eR NASA US nad gra Us الكت‎ ans وق‎ 


سيم 


EI 


sas Y‏ و كدبوا ceci 3 d gu‏ النار 
حلدين فی (Qo‏ 
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Lesson 64 


You already know that the letter 8 occurs only at the end of a word. When we pause at 
a word ending with this letter, its vowel is omitted like the vowel of the other letters as 
explained in the previous lesson. In addition to that, this letter is changed 
from f to A, e.g., 


EV p BEJ أو‎ This is pronounced : ulá'ika hum sharru l-báriyyah 
(not : sharru ]-bariyyat). l 


Qui T € S Gis 155 
QS Ain m thy ex E 


pa Na n å . 4A 4 > %‏ “اس ae‏ 31 ,2 ا چ کی 
"m" 2: "TEE‏ باق $542 O‏ 
“pyr ^‏ 492,23 ^ . م ولس ae zA‏ 
کرام £08555 — مسفره O‏ ضاححة 


o 3585 giar O5: Lg P dias مستبشرة 0 ووجوه‎ 
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Lesson 65 


Exercise 


GL دنه‎ TASES قاذ کر ونی أذ كوكم واشکروا لی‎ 3 
E الضبرتن‎ eod Bs Lally ply as eee امن‎ iU. 
alg) TJU xa KaL adio NT وَبَشْرِ‎ > 

€ ْحِعُوَتَ‎ IU; 

br GU تُحِجُوَتَة‎ ee had Gn SE إن‎ 
سر يل‎ aede كات‎ tabs كل‎ © gue الل ب‎ i sé 
قل‎ 553 053 OS مِنْ‎ e ree Seu 
cec y odds ES OGLE 15516 VG 
Sio p الظلِمُوَدّه‎ 2A GIOI JG بَعَدِ ذلك‎ Ca coa ab 
) Gs من الْمْ‎ ous rz eon ALS d الله“‎ 
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= 
Y 


b d 


EA go 53 uz in a aE > 


مكحن ريلف 


gia SEANA Ue Sal 25 بك‎ 
(es d Lag} 
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AT-TIBYAN presents a scientific method to learn to read the Glorious 
Qur’an. This method is based on the following factors : 

1) Arabic speech-sounds identical with those of the student’s language are 
presented first, followed by those that are similar but not identical. 
Arabic speech-sounds which are not found in the student’s language are 
taught at the end of the programme. 

Consonants are presented with the vowel-signs from the very beginning. 
At the very outset the student is made to read real words. 

The words used in each lesson contain only letters, vowel-signs, rules, etc. 
which have already been taught. So the student can read all these words 
by himself without the teacher’s help. 

Taught in this manner, learning the Arabic alphabet becomes a pleasure 

and learning time is considerably reduced. 


Dr. V. ABDUR RAHIM has been associated with the work of teaching 
Arabic as a foreign language for more than twenty five years. He is the author 
of many research books. His books “al-mus' if fi-lughati wa i'rabi surati 
yüsif," "Nüsus mina 'I-hadithi n'-nabawiyyi 'sh-sharif" have been already 
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